Sefer Ephesim (Ephesians)
Chapter 1

Shavua Reading Schedule (39th sidrot) - Eph 1 - 6
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1. Polos sh'liyach haMashiyach bir'tson ~haq’dshiym hanim’ts’iym (b’Eph’sos)
uma’amiyniym bHaMashiyach .
Eph1:1 Shaul, an apostle of the Mashiyach thewill of ,

the saintswho are at Ephesusand arefaithful in the Mashiyach

<:1> IadAos &mbéaToros XpLotod 'Imood dua BedfpaTos Beod Tols dylots Tols ovow [év ’Edécy]
kal moTols év XpLotd Inood,
1 Paulos apostolos Christou thelematos tois hagiois tois ousin [en Ephesg]

kai pistois ¢ Christg )
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2. chesed [ckhem w'shalom ‘abiynu wa haMashiyach.
Eph1:2 Grace (0 you and peace our Father and the Mashiyach.
2> yapus VRV kal elpNvm 4o Beod maTpos Mudv kai kvptov "Inood XproTod.

2 charis hymin kai eiréné patros hémon kai Christou.
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3. baru'k wa’'abiy haMashiyach
ber’kanu =bir'kath ruach bam’romiym baMashiyach.
Eph1:3 Blessed be and Father of the Mashiyach,
has blessed us spiritual blessing which arein the heavenly placesin the M ashiyach,

3> EdAoynTos 6 Beods kat matip Tod kvplov Mpdv ‘Inood XpLoTod,
0 edAoynoas Mpas év Aot eVAoyla TvevpaTikT) €v Tols émovpaviols év XpLoTd,
3 Eulogétos kai pater Christou,

eulogesas hemas eulogia pneumatiké en tois epouraniois en Christg,

yawag xyial (9x xvaFry Y70 v vIx4 M VLY 4
A393439 vIY)C YAy



oowTR NS 53 NiTOY 2393 93 UON M3 wND T
:TIATRD MDD DM

4. ha'asher bachar ‘othanu mos’doth tebel lih’yoth
uth’miymiym 'ahabah.

Eph1:4 just asHe chose us the foundation of theworld,
that we would be and blameless love
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4> kabos éEeléaTo Mpds év adTd TPd kaTaBoAfs kOopov elvar Mpds aylovs
KaL c’mp,o'op,ovs KATEVOTLOV AVTOD €v (’L'yéfn"n,

4 kathos exelexato hemas kataboles kosmou einai hemas

kai amomous agape,
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5. y’"adanu lo ['baniym “al~ haMashiyach kir'tson cheph'tso.

Eph1:5 He predestined usto adoption of sons the Mashiyach to Himself,
the good pleasureof Hiswill,
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<«§> mpooploas Mas eis viobeotav dua 'Inood XpLatod eis avToVv,
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kaTa TNV evdokiav Tod BeApaTos adTov,

5 proorisas hémas ¢is huiothesian Christou eis auton, ten eudokian tou thelematos autou,
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6. lith’hilath k’bod chas’do =chanan ‘othanu biydiydo.
Eph1:6 (0 the praise of theglory of Hisgrace, Hefreely bestowed on usin the Beloved.
6> els émawvov 36Ems Ths xdpLTos adTod Ms éxaplTwoev Muds év TH NyaTLéve.

6 cis epainon doxés tés charitos autou echaritosen hémas en to égapémenag.
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7. =bo lanu hapid’'yom b’damo us’liychath hap’sha’iym »'rob chas’do.

Eph1:7 we have redemption Hisblood, the forgiveness of our trespasses,
therichesof Hisgrace

<> év ® Eéxop.ev T &moAITpwoLY Sud Tod alpaTos adTod, THv ddeoiv THV TapaTTORATOV,

KQTQ TO TAODTOS TS XAPLTOS AvTOD

7 echomen tén apolytrosin tou haimatos autou, tén aphesin ton paraptomaton

to ploutos tés charitos autou
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8. ba’ “aleynu b’ =~chak’'mah w’has’kel.



Eph1:8 has abounded usin =/l wisdom and insight
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8> 75 émeplocevoev els MLas, év Ao codla kal ppovioer,

8 eperisseusen eis hémas, en sophia kai phroneseli,
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9. w'hodiy a ‘othanu ‘eth-sod cheph’tso kir'tsono wa atsatho mero’sh ya ats bo.

Eph1:9 He made known to usthe mystery of His will,
His good pleasure He purposed
9> yvoploas iv 70 puotipov Tod BedfpaTtos adTod,
KaTa TTV €vdokiav avTod Tv mpoébeto év avTd
9 gnorisas hemin to mystérion tou thelematos autou,

ten eudokian autou proetheto
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10. al=d’bar han’hagatho him'lo’th hayamiym I'qabel ‘eth- Mashiyach
=shebashamayim u =sheba'’arets.

Eph1:10 that in the dispensation of the fullness of the times he might together in one 2!! things
the Mashiyach, both arein the heavensand areon theearth; even
<10> els oixovopilav Tod TANPORATOS TOV KaLPdV, dvakepalardoachar Ta mavTa év 7d XpLoTd,
Ta éml Tols ovpavols kal Ta €m THS Yis &V adTd.
10 cis oikonomian tou pléromatos ton kairon, anakephalaiosasthai to Christg,

tois ouranois kai tés ges
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11. ubo lagach’nu nachalathenu ‘anach’nu ham’yu adiym lah mil’phaniym

machashebeth po~el “atsath cheph'tso.
Eph1:11 also we have obtained an inheritance, having been predestined
His purpose who works =/ things the counsel of Hiswill,

AD év @ kat ékAnpdBnpev mpoopLobévTes kaTa mpdBeorv Tod T MavTa vepyodvTos
kata TV fovAnv Tod BeAfpraTos adTod
11 kai eklerotheémen prooristhentes prothesin tou energountos

ten boulen tou thelematos autou




T4Y pAWYA-C4 vyMT w4 vIRI4 varsy xdaxd xvaad o
TRD ORI -OR 9 Wik MR 97332 nPnD no o
12. [ih’yoth [‘th’hilath k'bodo ‘anach’nu ‘asher yichal’nu ‘= =haMashiyach me’az.
Eph1:12 we should beto the praise of Hisglory, whofirst trusted i the Mashiyach.
A2> els 16 elvar Mpds els émarvov 36Emns adTod Tovs mponAmkdTas év ) XpLoTd.

12 eis to einai hémas eis epainon doxes autou tous proélpikotas ¢n t§ Christg.
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13. wa'asher gam~‘atem sh’thullym bo acharey shum “akem d’bar ha’emeth
‘eth-b’sorath y’shu”ath’kem wa'asher o k’shehe’eman’tem gam=nech’tam’tem

hahab’tachah .
Eph1:13 , You also, after that you heard to the word of truth, the gospel of your salvation:
also you believed, you wer e sealed with of promise,
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A3> év @ kal Vpels dkovoavTes TOV Adyov Tiis aAnbetas, T6 edayyélov THis cwTnplas VPOV,
év @ kal moTevoavTes éodpaylodnre T® TvedpaTL THs Emayyellas TO aylw,
13 kai hymeis akousantes ton logon tés alétheias, to euaggelion tés soterias hymon,

kai pisteusantes esphragisthéte tes epaggelias ,
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14. zeh “er’bon nachalathenu iph’doth-lo “am s’gulah lith’hilath k’bodo.

Eph1:14 Isthe earnest of our inheritance,
the redemption of the purchased possession, to the praise of Hisglory.

A4 § éomwv dppaPov Ths kAmpovoptias MpdV, els ATOADTPWOLY THs TTepLTTOLT|ITEWS,
ets émarvov THs 86Ens adTod.

14 ho estin arrabon tés kleronomias hemon, ¢is apolytrosin tés peripoiéseos, cis epainon tés doxés autou.
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15. ba abur zo’th gam=~‘anokiy sham’’iy ‘emunath’kem
w’ha’ahabah ‘asher-‘ahab’tem ‘eth-:«-haq’dshiym.

Eph1:15 thisreason | also, | heard of your faith ,
and love the holy ones,
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Kal TNV AyATnv TTV €ls TAVTAS TOVS Aylovs



15 touto kago akousas ten hymas pistin

kai tén agapén ten tous hagious
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16. lo’ ‘ech’dal mehodoth “at;ur’berr; I;’I';az’hiyriy ;etl:l’berr; ‘ th’pl;ilthay. o
Eph1:16 do not ceaseto givethanksor you, while making mention of you in my prayers,
16> 00 madop.ar edxapLoTOV VTEP VROV LVELaV TOLOVREVOS ETL TOV TPOTEUYDV LOV,

16 ou pauomai euchariston hymon mneian poioumenos ton proseuchon mou,
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17. yiten [akem haMashiyach ‘Abiy hakabod
‘eth~ hachak’mah w’hechazon lada ath .

Eph1:17 of the Mashiyach, the Father of glory,
may give (o you of wisdom and of revelation in the knowledge of

A7> tva 6 Beds Tob kuplov MV Inood XproTod, 6 matnp Tis 86Ens,
dwm vplv mvedpa codlas kal dmokadvens év émyvooer adTod,
17 Christou, ho pater tes doxes,

do€ hymin sophias kai apokaluueos en epignosei ,
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18. w'ya’er “eyney I’bab’kem ted’"u mah- tocheleth q’riy’atho
umah-"sher k’bod nachalatho bhaq’dshiym.
Eph1:18 The eyes of your heart being enlightened; you shall know
what isthe hope of Hiscalling, what aretherichesof the glory of Hisinheritance i1 the holy ones,
18> medwmiopévous Tods 6PpBalpovs s kapdias [Vpav] els TO eldévar Hpas Tis éomLv 1) EATLs
TS kAMoews adToD, Tis 0 TMAoDTOS TH)s d0ms TH)s kAnpovoptas adTod év Tols aylols,
18 pephotismenous tous ophthalmous tés kardias [hymon] cis to eidenai hymas tis hée elpis

tes kleseos autou, tis ho ploutos tés doxés tés kleronomias autou ¢n tois hagiois,
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19. umah-yith’ron g’'dulath g’buratho banu hama’amiyniym k’phiy ph' ulath kocho.
Eph1:19 and what isthe surpassing greatness of His power uswho believe,



theworking of of Hismight
19> kai Tt 70 OmepPaAdov péyebos Ths Suvapews adTod els Npas Tovs moTedovTAS
KQTQ TT|V €VEPyeLav Tod KPATOUS TS Loyvos adTod.
19 kai ti to hyperballon megethos tés dynameos autou cis hémas tous pisteuontas

tén energeian tés ischuos autou.
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20. pa al baMashiyach b’ha’iyr min=hamethiym wayoshiybenu liymiyno baom’romiym.
Eph1:20 Hewrought in the Mashiyach,
Heraised from the dead and seated Hisright hand 11 the heavenly places,
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20> v évnpymoev év 7® XpLoTd éyelpas adTOV €k VeKpOV
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kal kaBioas év 8efLd avTod év Tols émovpaviots

20 enérgeésen en ty Christd egeiras ek nekron kai kathisas en dexia autou ¢n tois epouraniois
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21. mima“al =s'rarah w'shal’tan ug’burah umem’shalah

w’ haniq’ra’ b’shem lo’~ hazeh =gam ba olam haba’.
Eph1:21 far ruleand authority and power and dominion,

and namethat is named, not this also in that which isto come.
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21> dmephvew mhoms dpxfis kal é€ovalas kal Suvvapens kal kvpLdéTITOS
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kal TavTos ovopaTos ovopalopévov, ov Lovov év TH altdvt ToOTw AAAG kal év T® peAAovTe:
21 hyperano archeés kai exousias kai dynameos kai kyriotétos

kai onomatos onomazomenou, ou toutg kai en tQ mellonti;
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22. wayasheth tachath rag’layu wayiten I'ro’sh ‘el- .

Eph1:22 And He put ~/! things under Hisfeet,
and gave tobethe head thingsto ,
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22> kal mvTa vméTafev LTO Tovs TOdas avTOD
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kal aVToV Edwkev kepalmv vmep mavTa T €kkAnola,

22 kai hypetaxen hypo tous podas autou kai edoken kephalen te ,
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23. gupho m’lo’ shel-ham’male’ ‘eth- .
Eph1:23 Hisbody, the fullness of Him who fills
23> L5 €0TlV TO OAPA adTOD, TO TATPLRA TOD T4 TAVTA €V TAOLY TATPOVLEVOL.

23 to soma autou, to pléroma tou pléroumenou.



